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ARTICLE IX

Tranafer of Funde

(1) Bach Contracting Party shall guarantea to an investor of the other
Cantracting Party the unrestricted transfer of investents and raturna.
Without limiting the generality of the foregoing, aach Contracting Party shall
aleo quarantea te the investor the unrestrictad tranafer of:

<a> funds in repayaient of loans related to an investaient;

(b) the proceada of the total or partial liquidation of any
investmant;

(c) wagea and othar remuneration accruing to a citizen of the other
Contracting Party who waa permittad to work in connection with an
inveataient in the tarritory of the othar Contracting Party;

(d) any compenaation owed te an inveator by vîrtua of Articles VII or
VIII of the Agreement.

(2> Tranafars shall be ef fected without dalay in the convertible currency inwhich the capital waa originally inveated or in any othar convert ible currency
agraed by the inveator and tha Contracting Party concarned. Unleas otharwiae
agreed by tha inveator, tranafers shall be made at the rata cf exchange
applicable on the data of tranafar.

(3> Notwithstanding paragraphe 1 and 2, a Contracting Party may pravent a
transfer through tha aquitable, non-diacriminatory and good faith application
of ita laws relating te:

(a> bankruptcy, inaclvency or the protection of tha rights of
creditora;

(b> Jýsauing, trading or dealing in accurities;

<c> criminal or penal offenaas;

(d) reporta cf tranafera cf currency or other monetary instrumenta; or

(e> aenauring the satisfaction of judgments in adjudicatory
proceedinga.

<4) Neither Contracting Party may raquire ita invastora te transfer, or
penalize its inveatora that fail to tranafar, the returna attributable to
inveatments in the territory of tha other Contracting Party.

(5) Paragraph 4 shaîl not be conotrued to pravent a Contracting Party f rots
imposing any measure through the equitabîs, non-discriminatory and good faith
application of its laws relating to the matters cat out in the aubparagraphs
of paragraph 3.


